42 of 1954.

Gazette :
Supplement
No. 3:
6.1.1955.

492
No. 550.
THE TURKISH FAMILY COURTS LAW, 1954.

RULES MADE UNDER SECTION I9.

JouN HARDING,

Governor.

In exercise of the powers vested in me by section 19 of the Turkish
Family Courts Law, 1954, and with the advice and assistance of the Chief
Justice, I, the Governor, do hereby make the following Rules :—

1. These Rules may be cited as the Turkish Family Courts (Amendment)
Rules, 1936, and shall be read as one with the Turkish Family Courts Rules,
1955 (hereinafter referred to as “ the principal Rules ”’), and the principal
Rules and these Rules may together be cited as the Turkish Family Courts
Rules, 1955 and 1956.

2. The principal Rules are hereby amended by the insertion therein
immediately after Rule 19 of the following Rule :—

"“20, Where any sums payable under a maintenance order
made under the provisions of section 33 of the Turkish Family
4 of 1951 (Marriage and Divorce) Laws, 1951 and 1954, are in arrear, the
63 of 1954 Registrar shall, if the person for whose benefit the payment
should have been made so requests in writing, and subject to
any directions that may be given by a Judge, take all such pro-
ceedings as may be necessary to enforce payment of any money
due as aforesaid, and he shall pay the money when so collected
to such person :
Provided that the said person shall have the same liability
for all the costs properly incurred in the proceedings as if the
proceedings had been taken by him.” - :

Given under the hand and official seal of the Governor and the hand of
the Chief Justice, at Nicosia, this joth day of May, 1956.

’ . Eric HALLINAN,
(ML.P. 1280/49/3.) : _ Chief Fustice.

No. 551,
THE MAINTENANCE ORDERS (FACILITIES FOR
ENFORCEMENT) LAW.,

CAP. 22.

PROCLAMATION UNDER SECTION 1I.

G. E. SINCLAIR,
Governor's Deputy.

Whereas by section 11 of the Maintenance Orders (Facilities for En-
forcement) Law it is provided that where the Governor is satisfied that
reciprocal provisions have been made by the Legislature of any British
possession or any territory under Her Majesty’s protection for the enforce-
ment within such possession or-tetritory of maintenance orders made by
Courts in Cyprus, the Governor may by- proclamation extend the said
Law to such possession or territory :

And whereas I am satisfied reciprocal provisions have been made. by
the Legislature of the Island of Guernsey for the enforcement within the
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Islands of Guernsey, Alderney and Sark of maintenance orders made by
Courts in Cyprus:

Now, therefore, in exercise of the powers vested in the Governor by the
said section 11 of the Maintenance Orders (Facilities for Enforcement)
Law, and of every other power and authority enabling me in that behalf,
1, the Governor’s Deputy, do hereby order and proclaim that the Maintenance
Orders (Facilities for Enforcement) Law shall extend to the Islands of
Guernsey, Alderney and Sark as from the 7th day of March, 19356. .

Given under my hand and the Public Seal of the Colony at Nicosia,
this 15th day of June, 1956. ‘

GOD SAVE THE QUEEN.
(M.P. 1280/49/3.)

No. 552. THE PUBLIC HEALTH (VILLAGES) LAW.
CAP. 142.

ORDER IN COUNCIL No. 2840
MADE UNDER SECTION 1I0.

Authority to the Village Health Commission of Kridhia
(Famagusta District) to contract a loan.

In exercise of the powers vested in him by section 10 of the Public
Health (Villages) Law, the Governor’s Deputy, with the advice of the
Executive Council, has been pleased to order as follows :—

1. The Village Health Commission of Kridhia (Famagusta District)
(hereinafter referred to as “ the Village Health Commission ’) shall be at
liberty to borrow from the Loan Commissioners (hereinafter referred to as
“the Lender ”’) the sum of two hundred and seventy pounds (£270) at
a rate of interest not exceeding three and a half per centum (34%) per
annum, subject to the following terms and conditions, that is to say :—

(a) the sum borrowed shall be repayable by the Village Health
Commission to the Lender in five equal annual ‘instalments
(comprising sinking fund and interest);

(b) the Village Health Commission shall, in each year and until final
repayment of the sum borrowed, insert in the annual estimates
as a charge on its revenues the annual instalment payable in the
year to which such estimates relate ;

(c) the sum borrowed shall be utilized by the Village Health Commission
for the repair of the street leading to the village cemetery.

2. For the purposes of securing the repayment of the sum due under the
loan the Village Health Commission is hereby authorized, subject to any
prior mortgage thereon, to mortgage to the Lender all the fees, charges and
rates now payable or hereafter to become payable to the Village Health
Commission under the provisions of the Public Health (Villages) Law.

Ordered this 1oth day of June, 1956.

By Command of the Governor's Deputy,

o R. G. SHERIDAN,
(M.P, 1266/50/116.) : Clerk of the Executive Council,



